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Summary. The article presents analysis of Thomas Hardys poem ‘The Darkling Thrush’in the translation of
G. Kruzhkov.
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ITPOBJIEMA INEPEKJIAZLY EKCUYHUX OJAUHUILD, AKI
IHO3HAYAIOTH JIAKYHAPHI COHIOKYJIBTYPHI CTEPEOTHUIIN

Anomauin. Cmamms npusHayena npobnemi nepexkiada Ha YKpaiHCbKy MO8y JeKCUUHUX OOUHUYb, WO NO3HA-
4aomy 1AKYHAPHI CMepeomuny amepukancokoi Kyivmypu. B cmammi npedcmasneno nowsmms «1aKyHapHiu cme-
peomuny ma posiaHymi 6apianmu nepexkiaoaybKux mpanc@opmayii, AKi HeoOXioHi 015 3aN0BHeHH s KYIbmypPoa02i-
YHUX JIAKYH 8 MOBI Nepexaaod.

Knrouoei cnosa: nepexnaonicmo, 1aKyHa, 1aKyHApHULL CMepeomun, mpanciimepayis, nepugpas, nepekiaoa-
YbKULL KOMEHmMap.

[IpoGiiema nepeknaay JeKCUIHUX oauHUIB (JIO), siKi M03HAYAIOTh JIAKYHAPHI COLIIOKYJIBTYpHI CTe-
PEOTHIIN MOPYLIyE OJHE 3 KIOUOBHX IUTAaHb NEPEBOJIO3HABCTBA — 3A1MCHEHHICTH B3arajii MepeKnany 3
OJIHIET MOBY Ha 1HIITY.

[epexnagHicTh PO3TISIAETHCS SIK MPUHIMIIOBA MOKIIMBICTh IEPEKIIaay, K criequdiuyHe BiIHOLICH-
HSl MK TEKCTaMH Pi3HUX KyJIBTYD, SIKE€ JO3BOJISIE BU3HATH OAMH TEKCT NMEPEKIaJOM IHILIOrO, a HE caMo-
CTIMHUM TEKCTOM, y pamKax ofHiei KyibTypH [1, c. 32]. CyTHICTh CIPHUHHSATTS €KBIBaJICHTHOCTI TIepeKIIa-
Iy BIIOWTO y JiaMeTpaibHIl MPOTHUIIEKHOCTI TIOTIISA/IIB Ha TTEPEKIIaTHICTb.

AOcouoTHa MepeKIaHICTh BianoBigae npuHIuny ¢inocodii mou Jexapra i JleiiOnuna Biky I1po-
CBITHUUTBA. 3rifiHO 10 1i€i pinocopchKkoi KOHLENIT yci MOBH € JHIe BapiauisMu 3aranbHoi MoBH (lingua
universalis), ToMy [Tt Iepekiana 3 OJHie] MOBM Ha IHITY Ba)KJIMBA TIIBKW CHUTBHICTH MOHSATH. el mpuH-
1 OyB TIPOJIOBXKECHUH Ta pO3BUHYTHI B Teopii yHiBepcaniii H. Xomckoro. Buennii crBeppkyBas, o st
BCIX MOB ICHY€ €IMHHI YHiBepcallbHUI Habip mpaBmil. L{g Teopist Xxoda i mpuIryckae AesiKy BapiaTUBHICTh
MOB, aJI¢ BIJIMIHHOCTI MOB HE CTAHOBJISTh IIPUHIIUIIOBY HETOO0IAHHICTh B MPOIIECI IEpEKIIaay.

[MpuxunbHuKamu Henepekiaaauicti Oynu B. 'ymbonsar i JI. BaiicrepOep. Bonu cTBepaxyBanu, 1o
KO’KHa MOBa Ma€ YHIKaJbHY «KapTHHY CBITY», Ka BU3HA4Ya€ CBITOCHPUIHATTS MOBIIB. HemepeknanHicTh
BIJIMIOB1/1a€ KOHIICTIIT JTIHrBICTUYHOTO pelsiTuBizMy Cemnipa-Yopda, BIAMOBIAHO 70 SKOi MOBa 1 MUCIICHHS
OTOTOKHIOKOTHCA.

He3pakaroun Ha HEPO3B'SI3aHICTH JOTENEP MPOOJEMH IMEPEKIIATHOCTI/HEePEKIaIHOCTI 3 OJHIET
MOBH Ha iHIY y ¢inocodii, mepeknagad BUpimIye 10 MpoOieMy Ha MPAKTHII B KOXHOMY OKPEMOMY
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BUIAJKy, KOPUCTYIOUNCH YHIBEPCAJIbHUM 1HCTPYMEHTOM — MOBOIO, sIKa J03BOJISIE MEepeaaTH iHdopmaio
MOBHICTIO YM YAaCTKOBO OY/Ib-SIKOT'O KOJIy B ME¥KaX OJIHIET KYJIbTYpH.

[Monanns cneungiunoi eTHOKYJIBTYpHOI iH(OpMalii 3acodamu 1HII0T MOBH BUKJIMKA€ CYMHIBH Y Bi-
JIIIOBITHOCTI, MPABHIIFHOCTI Ta MOBHOTI Nepekianxy. OcoOInBO CKIaHUM MUTAHHAM € TIEpeKIIag eTHOCTIe-
mudiuHX 00pa3iB, BIICYTHIX y KyJbTYpi 1 MOBI MepekiIaay, OTKe HE3pO3yMIUIUX Ul HOCHIB 1HIIOT KYJIb-
TypH.

HarmionansHo-criennivHi pparMeHTH «KapTUHU CBITY» OMUCYIOTHCSA JOCTITHUKAMH 32 TOTIOMOTOI0
pizaux tepminiB: nakynu (OK.II. Bine i XK. JlapOensue, B.JI. Mypasiios, K. Xeiin), anricinoBa, Ol miissMu
Ha cemanTuuHiit kapTi MoBH (}O.C. CremanoB), HynmsoBa yekcema (I.A. CtepHin), Oe3ekBiBaJIeHTHA, a00
¢donosa nekcuka (JI.C. bapxyzaapos, E.M. Bepemarin, B.I".Kocromapos).

TepMiH «IakyHa» TIEPITAMH BBEIH Y HAYKOBHI BXHUTOK KaHanchKi mHrBicTH JK.I1. Bune 1 XK. [{apOe-
apHe. Lleit TepMiH cTae HAMOLIBII PO3MOBCIOPKEHUM JIJIsl TIO3HAYEHHS BIZICYTHOCTI CJIIB JJIsl [TO3HAYCHHS
TIOHSTh, SIKi B IAHOMY CYCIUIBCTBI HE ICHYIOTB, ajie MAIOTh OCOOJIMBE CIIOBECHE ITO3HAUSHHS B 1HIII MOBI [3,
c. 245].

Jlakynoro (Bix nat. lacuna — npoItyck, BTparta) Ha3MBalOTh «ETHOIICUXOMIHIBICTHYHUI (parMeHT Kap-
TUHH CBITY, KWW ICHY€ B TOH Y 1HIIIN JIHTBOKYJIBTYPHIN cHibHOTI» [8, c. 18]. Came icHyBaHHS JlaKyHap-
HUX KyJbTYPHHUX TIOHSATH € JOKa30M iX BayKJIMBOCTI JUIsl MeBHOT KynbTypH. Lli pparMeHTn «xapTuHH CBITY»
MICTATH POHOBE 3HAHHS, 1110 € B HASBHOCTI TIIBKH Y TIPEACTaBHUKIB TIEBHOI MOBHOI CITUTLHOTH [5, ¢. 37]. Po-
3yMiHHs 1€l iH(opMarlii 00yMOBICHO OCOOJUBOCTSIMHM MOBHU Ta CIEIM(IKOI0 KYJIbTYpPH, B SIKOI ICHY€E JaHe
noHATTA [8, ¢. 13], TOMy BOHO ITOBHICTIO 200 HEOCTATHHO 3PO3yMiJie HOCISIMU 1HINOI KyJbTypH [9, c. 58].
3amava mepekianavya He TITbKH 3a0€3MeYUTH PO3YMIHHS IILOTO (PparMEeHTy 1HIIIOMOBHOTO CBITY, aje i JToHe-
CTH 3HaYEHHS HOTO (PParMEeHTy B KyJIbTYPi IHIIOTO HAPOY.

HesBaxkaroum Ha iHIII ORI ETaNBHINT, ane 1 Oiibin cy0’eKTHBHI Kinacudikaiii JaKyH, MH TIpe-
crapimsiemo knacudikanito O.0. CeniBaHOBOT 3a SKO1 JIAKYHH MOXYT OyTH CHCTEMHUMH (MOBHHMH),
(yHKIIOHATBHUMHE (MOBICHEBUMH), KYJBTYPOJOTIYHUMH Ta KOHUENTyalbHUMH [7, c. 275]. OcraHhi
BM3HAYAIOTHCS 32 MPHUHIIMIIOM CITiBBIAHOIIEHHS CJIOBa Ta (pparMeHTy «KapTHHH CBITY» 3a YMOB BiJICyT-
HOCTI TakoTro ()parMeHTy i JIGKCHYHOI OJMHHMII, SIKa HOro penpeseHrye, y MoBi nepekiany. OCHOBHUMH
O3HaKaMH JIAKyHApHOCTI € HE3PO3YMITICTh, HE3BUYAWHICTh Ta €K30THYHICTh MOHSATTS JUIA 1HIIX KyJIBTYpP
[7, c. 275-276].

HasiBHiCTB cit0Ba B MOBI MATBEPIUKYE iICHYBaHHS KYJIbTYPHOTO MOHATTS [2, ¢. 205]. Cii0BO BHKIIHKAE
LTy HA3KY AYMOK, YSBJIC€Hb, EMOIIIMHUX PEaKIliii, 3aKpITUIEHHNX 3a I[iM MOHATTSM Yy TEBHil KyibTypi. Tomy
3MICT HaBiTh YHIBEPCAIBHHMX MOHSATH, ICHYIOUMX Y PI3HHX KYyJbTypax CBITYy MOXKYTb BiIPi3HATHCH
acoIiamissMy, KOHOTAIISIMK, CEMAaHTHKOW Ta KUIBKICTIO JICKCHYHHX OJWHHII, SKI BHUPAXKAIOTH TOHSTTS.
HatioHanbHO-KyJIBTYpHI cJI0Ba-00pa3y MOXKYT PO3IVISIATHUCH SK PENPE3CHTAaHTH MEHTAILHUX CTEPEOTHUIIIB
[6, c. 155].

MeHTallbHI CTEPEOTHIIN 3 TIOTJISILy KOTHITUBHOI JIHTBICTHKH € BepOani30BaHMMU MEHTaJbHUMH
CTPYKTypaMH, 110 PENpPe3eHTYIOTh €THIYHO 1 KyJIbTYpHO MapKOBaHi ijeasizoBaHi 00pa3u JIOAWHH YU CO-
1iaabHOI rpynH. KOTHITUBHOIO OCHOBOIO COIIOKYJIBTYPHOTO CTEPEOTHITY, K OJHOTO 3 BHJIIB MEHTAJIHHUX
CTEPEOTHIIIB, € KKaPTUHA CBITY», SIKa CKJIAAA€ThCS B MIEBHUM 1CTOPUYHHM MEpiojl. 3MICT TaKOTO CTEPEOTH-
1y, BiIOMBae MOpaJbHi, €CTETHYHI Ta 1HIII I[IHHOCTI, 5Ki Oy cpopMOBaHi B KyJIbTYpi IEBHOTO CYCITiIbC-
TBa Ta PEMPE3EHTOBAHI Y MOBI.

BusHaHHA cTaTyCy JaKyHapHOTO CTEPEOTHITY, TOOTO COLIIOKYJIBTYPHOTO MOHSTTS, SIKE iCHY€E TIJIbKU
B TIEBHIHM eTHIUHIN KyJbTypi, BIIOYBa€EThCA Ha MiACTaBl BIICYTHOCTI SIK MOHATTA, Tak 1 JIO y MOBi mepek-
nany. 3a BiICyTHOCTI aeKBaTHOI JIEKCEMH Y MOBI TepeKiiajly HEeMHUHYYe BTPAda€eThcsl YacTUHA IEHOTATHU-
BHOI'O Ta KOHOTaTUBHOTO 3HAUCHHS JICKCEMH, SIKa II03HAYA€ CTEPEOTUIl. BTpaTa N€HOTaTUBHOIO 3HAUYEHHS
00yMOBJIEHA BiICYyTHICTIO COIIOKYJIBTYPHOTO SIBUINIA B KYJIBTYpI1 iHIIOTO Hapoay. BrpaTa sk KOHOTaTHBHO-
IO 3HAYCHHs, SIKe OE3yMOBHO € B HasBHOCTI B ceMaHTHW4HiN cTpykTypi JIO o3Hadaroumx crepeoTurn, BU-
3HaYeHa PO3ODKHICTIO aKCIOJIOTIYHUX aCTICKTIB Pi3HUX KYJIbTYP.
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[Nepexnan JIO, o3HaYar0uuX COLIOKYJIBTYPHHUH CTEPEOTHUI, TIOBUHEH 3a0€3MEUUTH aJJeKBaTHY peak-
ilo aapecara, TOMY, 10 €MOIIiHE CIIPUIHATTS CTEPEOTHITY B KYJIbTYPl OPHTiHATY OJWH 3 KIFOYOBUX ac-
MIEKTIB iCHYBaHHS CTEPEOTHUIIIB B3araji. 3allOBHEHHS JJAKYHApHOTO COLIOKYJIbTYPHOI'O CTEPEOTHITY B IIPO-
Leci mepexyiaay BinOyBaeThCsl 3aBASKM MOBHUM TpaHcopMariismM. Po3risHeMo MpuKIagu TaKUX TpaHC-
(dhopmariiii B IeKCUKOTpaghiuHOMY acTeKTi.

JIO flapper penpe3eHTy€e CTEPEOTHIT aMEPUKAHCHKOI KyIbTypr 1920-X poKiB, sIKUil TOBEPHYB TOITY-
JIIPHOCTH B OCTaHHI POKM 3aBIIKU MIO3iKITy «Yikaro» i ¢punemy «Bemuknii I'etcOi». Llelt comiokymbpTyp-
HUU CTEPEOTHIN € JIAKYHAPHUM I 1HIIAX KYJbTYp IO CKUIBKM HE Ma€ aHAJOriB Hi iCTOPUYHOTO 1
COITIAIBHOTO SIBUINA, Hi KyJIBTYPHOI 3HAUYIIOCTI, Hi MOBHOI perpe3eHTallii B iHmmux MoBax. Jlekcema flap-
per, O PENpPE3CHTYE COLIOKYIbTYPHHUI CTEPEOTHIT B aMEPUKAHCKOMY KYJIbTYpPHOMY HPOCTOPi, MOXKe Oy-
TH TIOSICHEHA 3a JOTIOMOTOIO TIepidpa3u: «MoJIoJla €eMaHCHIIOBaHA 1 BUITyKaHa AiBunHa 20-X pOKiB MHUHY-
JIOTO CTOJITTSI, 3alliKaBlieHa MY3UKOIO, MOJIOI0, BEYipKaMHU 1 HOBITHIMH 1/1€MH, SIKY BBa)KaJIM CYy4acCHOIO,
CMUIHMBOIO, ajie Hepo3BaXKINBOIO» [4, c. 102].

KomreHcyBaTH 1110 JTaKyHY MOKHA JIBOMa 3aC00aMH: 3a JIOTIOMOTO0 3aMilllyBaJIbHOTO CIIOBOCIIONY-
4yeHHs AiBunHa-«flapper» um TpancmitTepanii «gennepcy, o 1HOAI BUKOPUCTOBYEThCS B TUCKYpPCi 1HTEp-
HeTy. AJie KOMIICHCALiiHi BapiaHTH HE 3aII0BHIOIOTH JIAKYHY.

3a BIACYTHICTIO aJ€KBATHUX CKBIBAJICHTIB B YKPaiHCBHKili MOBiI aBTOPH CIIOBHHUKIB CIIUPAIOTHCS Y
CBOIX cmpo0ax TepeKiIacTH JekceMy flapper Ha Ty YW IHINY ceMy B CTPYKTypi 3HAYCHHS JIEKCEMH-
opurinany. Haifuacrime nepekian 0azyeTcst Ha OCHOBHiM O3HAIll I€HOTATHBHOTO 3HAYCHHS IIi€l JIaKyHap-
HOT JIEKCEMHU — «MOJIOJIa JiBYMHAY [4, c. 36]. B nmeskix BUNaiKax Nepekiia IPYHTYEThCs Ha KOHOTATUBHO-
My 3HadeHHI. Tak HepO3BaXIIMBICTh Ta JIETKOBAKHICTb, IO BUSBJICETHCS y 3aXOIUICHHI MOJIO0, BigoOpa-
JKEeHI y TIepeKIiajli «<MOAHUII-BepTyXay. OmiHKa MOBEAIHKH IiBYAT BiAOUTO y Mepekiali «JIerkoBasKHa xKi-
HKa» B YKpaiHCBKiil MOBI Ta «KEHIMHA CBOOOTHOW MOpaj» B pociiicbki MoBi [4, c. 36-37]. Iponiune
CTaBIICHHSI aMEPUKAHCHKOT'O CYCIUIBCTBA JI0 IIiX )KIHOK HAaJIaHO y POCIHCKOMOBHHX TEpEeKIaax «dMaHCH-
ne» Ta «CoOBpeMeHHas AeBula». Crimpaioduch Ha Ty 4M iHIIy o3HaKy B ceManTui JIO flapper cocraBHUKH
CIIOBHUKIB HaMararoTbCs eNIMiHyBaTH JaKyHYy, OJHAK JKOJIEH BapiaHT MepeKiIaay He MOXe IMOBHICTIO Tie-
penaTu Hi JCHOTATHBHOTO, HI KOHOTATUBHOTO 3Ha4YeHHS JekceMu flapper.ToMy HaiOIbII MOBHOIO
eliMiHai€ero TakyHu flapper BBaKa€MO OITMCOBHIA MEPEKIIa.

CrepeoTun aMeprKaHChbKOl KyJIbTypH, 110 pernpe3ertoBano JIO Valley girl, nosBUBCsS Ha TOYaTKy
1980-x pokiB. CTepeoTHIl IPEeACTaBIsE COLIAIBHY KaTeropito MOJOAMX AiBYaT BHUIIMX CJIOIB CEPEIHBHOTO
KJacy, siki memkanu y nepeamicti Jloc Amkenoca — Homuai Can @epranmo. JliBuaTa MiKaBUINCH TiIIBKA
CBOEIO 30BHIMIHICTIO Ta pPO3BaraMu, TOMY BBaXKaJUCh MOCEPEAHIMH, JIETKOBAKHUMH Ta MUXJIMBUMHU. Bin-
MITHOIO 03HAKOFO JiBYaT OyiI0 BUKOopUcTaHHs cienry [10, c. 183].

Crepeotunnii 06pa3 niBuaT OyJ0 BIATBOPEHO y MOIJSpHIN ogHOWMeHHiN micHI 1982 poky, sKy
cniBata MyH 3anma Ta ongHoliMeHHOMY ¢imbmi 1983 poky 3 Jlebopoit DopMeH y TOJOBHIN pOII.
3aMinryBaJibHE CJIOBOCIIONYYEHHS «/(iBunHa 3 JlonmHm» un «KamipopHilickka AiBUMHA» (QIKCYE, aje He 3a-
MIOBHIOE JIaKyHY, SIKa B MEpeKyaai Moxke OyTH elliMiHOBaHa OMUCOBO.

[IpuknagoM TpaHcmiTeparii y mepekiaai JIaKyHapHUX CTEPEOTHUIIIB € CIIOBO «XIIICTEp», sKEe OYII0
KaJbKOBaHE JJIsl O3HAYeHHs 00pa3a MoJIoI01 JIIOJIMHY, sIKa JIOTJISIHYTa 1 MOJIHO BAATHEHAa. B MOBi opwri-
HaJly CJIOBO Aipster NMO3HAYae IMPeNCTaBHUKA MOJIOADKHOI CyOKYJIbTYpH CEpEeAHBOrO YW BMIIOTIO Kiacy,
SIKHI MOJIHO BJISTA€THCSI, 3aXOILTIOETHCS MUCTEITBOM Ta AIBTEPHATHBHOIO POK MY3HKOIO, TIOBAXKAE IMPO-
rpecuBHi ifei B momituni. «Someone who is up to date, informed and poised» [10, c. 92]. Bizomi akropu-
xincrepu —11e Opmango baym, Harani [loptman, Paiisa ['ocrinr.

HesBakatoun Ha po3MOBCIOKEHHS i€l cyOKyJIbTypH y OaraThboxX KpaiHax, ed COLIOKYJIbTYpPHUH
CTEPEOTHII € YACTKOBO JIAKyHAPHUM ISl IHIIKMX KYJbTYp Ye€pe3 Te, 110 B CMUCIIOBIH CTPYKTYypi perpeseH-
TYFOUOi CTEPEOTHIT JIEKCEMH 1 11 KaJlbIli CIIOCTEPIraloThCsl po301KHOCTI: HEMOBHUHN 301r 32 SJIEPHUMU JICHO-
TaTUBHUMH CEMaMU 1 pi3HHLA y nepudepiiiHux cemax, 10 MepealoTh eMOIIHHO-OI[IHHE CTaBICHHS JI0
IIHOTO SBUIIA B KyIbTypi AMepuku. Brayrpimmasa dopma JIO hipster , axa BiACYTHSA y YKpaTHCBKIA KaJbIli
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«xirncTepy», MoB’si3aHa 3 00pa3oM My3uKaHTIB 1940-X pokiB, 10 BUKOHYBAIH JDKalB (JpKa3oBa My3HKa) 1
HOCHIJIM YepeBUKH, MIHypoBaHi 10 creroH (hips) [10, c. 92].

CrepeoTnnHuil 00pa3 € B HASIBHOCTI B CBIIOMOCTI KOXKHOT'O HOCisSl IEBHOI KYJIbTYPH, aJie MOHSATTS «Xi-
TICTEp» HE3pO3yMiJie sl OUTBIIOCTI HOCIiB MOBM B YKpaiHi. TakuM 94MHOM MO’KHa KOHCTAaTyBaTH YaCTKOBY
JIAKYHAPHICTh aMEPUKAHCHKOTO COIIIOKYJILTYPHOTO CTEPEOTHITY hipster JJisi YKPaiHCHKOI KYJIbTYPHOI CITijIb-
HoTH. TpaHciiTepallis B Iepekiiaai OTO COIIOKYIBTYPHOTO CTEPEOTHUITY HE TIOBHICTIO 3aITOBHIOE JIAKYHY Ta
noTpedye TOsICHEHb, TOOTO MEepPeKIIaIAlbKOr0 KOMEHTapa, Y TEKCTaX, M0 aJJpecoBaHi IMUPOKOMY 3araiy 4Yu-
TaviB.

AKpoHIM, TOOTO CKOPOYCHHS, IO CKIATAETHCS 3 TMOYATKOBHX JIITEP CIIB CIOBOCIIOIYICHHS Ta BU-
MOBJISIETBCS pa3oM fK cioBo, « WASP» (White Anglo-Saxon Protestant) mo3Havae crepeoTur, sIKUH MOs-
BHBCSI B aMEPUKAHCHKIH KyJIbTypi Ha IMMOYaTKy MHHYJIOTO CTOJITTS. [lepekian KOKHOTO 31 CIIiB, IO CKJTa-
Jla€ aKpoHiM (OUTMH MPOTECTAHTChKUN HAIAJOK BHUXIAMIB 3 AHIIIT) HE MOXE HepelaTu MparMaTuaHun
aCTeKT CeMAaHTHKH IbOTO aKpoHiMy. Pedepentiitno-nparmaruune 3HaueHHs WASP s HOCIIB aMepuKaH-
CHKOI KyJIBTYPH CKJIQJA€ThCS 3 HACTYITHUX KOMIIOHEHTIB, Ha SIKi CJIIJT 3BEPHYTH yBary B IPOIIECi TIEpeKIa-
ay:

Excmpaninesicmuunuii komnonenm niepeqiae puBLIEHOBaHE CYCITUTbHE CTAHOBHIIIE ITi€1 COIiaIbHOT Ka-
Teropii B mosituil, exoHomii Cronydenux [lItaTiB; no 1iei kateropii Hanexanu npesuneHtu (George Wash-
ington, Franklin Delano Roosevelt, George H.-W. Bush, Lyndon B. Johnson), momituani mistau (Nelson Rocke-
feller, John McCain), cenatopu (Henry Cabot Lodge, Jr.) ta 6i3aecmenu (Phil Gramm), siki HaBUaich y npu-
BaTHHUX IIIKOJIaX, a MOTIM y HalmpecTwkHimmX yHiBepcureTax (Yale, Princeton, Harvard); mermkamm y dere-
HebenbHuX paiionax H’o Hopky, ®inanensdii, Boctory Ta Uikaro.

Ob6pa3snuti KomMnonexm CKIABCS Ha MiICTaBl CXO0KOCTI HAIMMCAHHS aKPOHIMY 1 JIEKCeMHU wasp, 110 TI03Ha-
4ae XKy KOMaxy — ocy. 300pakeHHS KOMaXH € ipOHIYHOO Bi3yaJbHOIO TIO3HAYKOIO CTEPEOTHITY.

Konomamuenuii komnonenm BijmoOpaxkae 3HEBaXIIMBE CTABJICHHSI JIO JIFOJICH, [0 OTPUMAIIU KEPYyIo-
Ye MOJIOKEHHS Y CYCHiJIbCTBI TIIBKH 3aBASKH CBOEMY IOXO/PKEHHIO, a HE HAIOJETNIMBIi Mpali Ta caMOB-
JIOCKOHAJICHHIO, 0 B/IMTOBIIa€ CTpATETil JOCATHEHHSI « AMEpHUKaHCHKOT Mpiiy.

BBaxkaroun Ha CKJIaJHICTh CEMAaHTHUKU akpoHiMy WASP, 1m0 no3Hayae aMepUKaHCHKHI COL[IOKYJIb-
TypHUH cTepeoTur, 1 nepeknany miei JIO morpiden nepudpas, TOOTO OMUCOBHI TIEpEKIIaI.

SIK moKa3yloTh MPHKIAAW, MpobdieMa eTiMiHyBaHHS JIEKCHYHHX OJWHHIG, IO MO3HAYAIOTh JIAKY-
HApHI CTEPEOTHITH € CKIIAJHOI0 Ta BIIKPUTOIO IS IMOAATBINNX PO3BUIKIB SK Y MPAKTHUII TepeKIaay, TaK i
B TEOPIii mepexamy.
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mypuute cmepeomunslt. — Cmamas.

Annomayus. Cmamuvs noceéawena npobnema nepesooa Ha YKpaAuHCKull A3bIK JeKCUYeCKUx eouruy, 0003Ha-
YaWUX AKYHApHble CIepeomunsl aMepuKanckoll Kyaemypel. B cmamve npedcmagneno nousamue «iaKyHapHbwiil
cmepeomuny U paccmMompervl 6apUAHMbl NEPEBOOYeCKUX Mpanchopmayuil, HeoOX0OUMbIX 05 3aNOIHEHUS KYTbmy-
DPONOSUYECKUX JAKYVH 6 A3bIKE Nepesood.

Kntoueswte cnosa: nepesooumocmo, 1aKyna, 1aKyHApHuIl cmepeomun, mpasciumepayus, nepudpasa, nepe-
800YeCcKUll KOMMEeHmaputl.

Svetlana A. Lyubymova. The Problem of Translating Lexical Units that Denote Lacunar Sociocultural Ste-
reotypes. — Article.

Summary. The article is devoted to Ukrainian translation of lexemes denoting ethno-specific stereotypes of
American culture. The notion “lacunar stereotype” and the variants of interpreting transformations are presented in
the article.

Key words: translatability, lacuna, lacunar stereotype, transliteration, periphrasis, translator commentary.

YK 81706
0.A. Mapmuiniox,
KaHouoam ¢hunoiocudeckux Hayx, 00yexnm
Medsicoynapoousiii 2ymanumapHulil yrugepcumen,
2.0oecca, Yrpauna

O HEKOTOPBIX HOBBIX TEHAEHLIUAX B COBPEMEHHOM
AHI'JIMACKOM SI3BIKE

Annomayusn. B cmamve paccmampusaemcs npupooa si361K06bix UsMEHeHUll U 0COOEHHOCU UX NPOAGIEHUS KAK
8 niane OUAXpoHuU, Max U Ha CUHXPOHHOM ypoeHe. IIpueooumcsi psio npumepos, OmoOPaAHHBIX U3 COBPEMEHHOU AHeI0-
AZLIYHOU NPECChl, KOMOPble OMPANCAIOM USMEHEHUs, NPUCYIUEe COBPEMEHHOMY AHETUICKOMY A3bIKY 8 HACmosujee epe-
M3,

Knroueswie cnosa: si3vikosble uzmenenus, 0OHOBIEHUE TEKCUHECKO20 COCMABA, PA3GUMUe S3bIKA.

W3BecTHO, 4TO s3BIK 00JIafaeT NMHAMUYECKON MPHUPOJION U HAXOAMTCS B MOCTOSHHOM Pa3BUTHUHU.
Oc000 SIpKO S3BIKOBBIC H3MEHEHUS MPOSIBIISIIOTCS B TUTAHE THAXPOHUH, KOTJ/Ia OTICIIbHBIC S3BIKOBBIC SBJIC-
HUSl PaCCMATPHUBAIOTCS Ha JIOCTATOYHO OTJICJCHHBIX BPEMEHHBIX MPOMEXKYTKax. B kadecTBe mpumepa
MOYKHO TIPUBECTH BEIUKHUH CABHUT TiacHbIX (aHri. Great Vowel Shift), npencrasnsomumii co0oi GpoHeTu-
YeCKHE W3MCHCHMSI B IMPOU3HOIICHWH JOJTUX TJIACHBIX 3BYKOB, MPOHU3OIICAIICE B aHTJIHMHCKOM SI3bI-
ke B XIV-XVI B. Ha xaxaoM k¢ CHHXpPOHHOM Cpe€3€, MHOTHE W3 MPOUCXOISIINX B SI3bIKE U3MEHECHUI
OCTalOTCS HE3aMEUYEHHBIMH €0 HOCUTEIISIMU.

W3MeHeHus, OXBAaTHIBAIOIINE BCE YPOBHH sI3bIKA, O0YCIIOBIICHBI, B TIEPBYIO OYEPE/lb, €r0 COIHAIIb-
HOW MPUPOAON M TaK WM MHAYE SBISIOTCS PEeakifeil Ha U3MEHEHMs, TIPOUCXOIAIIHe B o0mecTse U (hop-
MUPYIOIIHE OCHOBHBIC HAIMPABJICHUS SI3bIKOBBIX M3MeHeHHUH. [losiBieHHe U (YHKIIMOHUPOBAHHE HOBBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBI3BAHO, MPEXKJE BCET0, MOTPEOHOCTAMU OOIIECTBA B HOMUHAIIMKM HOBBIX MOHSITHHA,

268



